
 

IMPLIKASI  LONG DISTANCE RELATIONSHIP (LDR)  SUAMI-ISTRI 

TERHADAP KEHARMONISAN RUMAH TANGGA PERSPEKTIF 

PSIKOLOGI KELUARGA 

(Studi Kasus di Desa Caracas Kecamatan Cilimus Kabupaten Kuningan) 

 

SKRIPSI 

 

Diajukan Sebagai Salah Satu Syarat  

Untuk Memperoleh Gelar Sarjana Hukum (SH)  

Pada Jurusan Hukum Keluarga  

Fakultas Syariah  

 

 

 

Oleh : 

FITRIA NUR FAUZIAH 

NIM. 2008201095 

 

 

 

KEMENTERIAN AGAMA REPUBLIK INDONESIA 

INSTITUT AGAMA ISLAM NEGERI (IAIN) 

SYEKH NURJATI CIREBON 

1445 H/ 2024 M 



i 
 

ABSTRAK 

 

FITRIA NUR FAUZIAH, 2008201095, “IMPLIKASI LONG DISTANCE 

RELATIONSHIP (LDR) SUAMI-ISTRI TERHADAP KEHARMONISAN 

RUMAH TANGGA PERSPEKTIF PSIKOLOGI KELUARGA (Studi Kasus 

di Desa Caracas Kecamatan Cilimus Kabupaten Kuningan)”, 2024. 

 Long Distance Relationship (LDR) merupakan hubungan dimana 

pasangan dipisahkan oleh jarak dan fisik yang tidak memungkinkan untuk 

bertemu. Di dalam pasal 1 UU Nomor 1 Tahun 1974 tentang tujuan perkawinan 
untuk membentuk keluarga (rumah tangga) yang bahagia dan kekal berdasarkan 

Ketuhanan yang Maha Esa dijelaskan bahwa untuk itu suami istri perlu saling 

membantu dan melengkapi agar masing-masing dapat mengembangkan 

kepribadiannya membantu dan mencapai kesejahteraan spiritual dan material. 

Pada prosesnya, tujuan tersebut dapat terealisasikan dengan baik akibat adanya 

komitmen, keintiman dan komunikasi yang lancar. Namun, pada realitanya dalam 

hal tersebut seringkali terjadi kesenjangan karena tidak terealisasinya tujuan 

perkawinan yang dialami pada pasangan suami istri yang menjalani long distance 

relationship di Desa Caracas Kec. Cilimus Kab. Kuningan. Hal ini dikarenakan 

adanya implikasi positif dan negatif pada pasangan suami istri yang menjalani 

long distance relationship terhadap keharmonisan rumah tangga. Sebab itu, 

muncullah pokok masalah yang menjadi tujuan dari adanya penelitian ini. 

Tujuan dari penelitian ini adalah untuk mengetahui faktor-faktor penyebab 

rumah tangga yang menjalani Long Distance Relationship (LDR) dan 

implikasinya terhadap keharmonisan rumah tangga perspektif psikologi keluarga 

pada pasangan di Desa Caracas Kec. Cilimus Kab. Kuningan. Penulisan penelitian 

ini menggunakan metode kualitatif dengan pengumpulan data menggunakan 

wawancara.  

Hasil penelitian menunjukkan bahwa pertama, faktor yang 

melatarbelakangi suami istri Long Distance Relationship (LDR) di Desa Caracas 

Kec. Cilimus Kab. Kuningan yaitu faktor pekerjaan, pendidikan dan tempat 

tinggal di perantauan. Kedua, adanya implikasi positif dan negatif pasangan suami 

istri Long Distance Relationship (LDR) terhadap keharmonisan rumah tangga 

apabila ditinjau dari perspektif psikologi keluarga. Kenyataan terpisah jauh 

dengan pasangan bisa menimbulkan rendahnya kepuasan pada hubungan mereka 

yang dapat menyebabkan pasangan mengalami stress, kurang efektif dalam 

melakukan strategi penyelesaian masalah dan adanya penurunan kepercayaan 

pada pasangan sehingga potensi untuk terjadinya konflik sangat besar. Namun, 

keberhasilan dalam menjalani Long Distance Relationship (LDR) juga besar 

kemungkinan untuk terjadi, dikarenakan adanya dukungan diantara pasangan, 

saling menjaga komitmen, rasa kepercayaan dan komunikasi yang terbuka 

diantara pasangan sehingga hal tersebut akan membuat hubungan menjadi lebih 

bahagia. 

Kata Kunci: Long Distance Relationship (LDR), Harmonis, Rumah Tangga, 

Psikologi Keluarga.  
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ABSTRACT 

 

FITRIA NUR FAUZIAH, 2008201095, “IMPLICATIONS HUSBAND-

WIFE’S LONG DISTANCE RELATIONSHIP (LDR) ON HOUSEHOLD 

HARMONY FAMILY PSYCHOLOGICAL PERSPECTIVE (Case Study in 

Caracas Village, Cilimus District, Kuningan Regency)”, 2024. 

Long Distance Relationship (LDR) is a relationship where partners are 

separated by physical distance and make it impossible to meet. In article 1 of Law 

Number 1 of 1974 concerning the purpose of marriage to form a happy and 

eternal family (household) based on belief in the Almighty God, it is explained 

that for this reason husband and wife need to help and complement each other so 
that each can develop their personality to help and achieve prosperity. spiritual 

and material. In the process, these goals can be realized well due to commitment, 

intimacy and smooth communication. However, in reality, in this case, gaps often 

occur due to the non-realization of marital goals experienced by married couples 

who are in long distance relationships in Caracas Village, Cilimus District, 

Kuningan Regency. This is because there are positive and negative implications 

for married couples who are in a long distance relationship for household 

harmony. Because of this, the main problem emerged which is the aim of this 

research. 

The aim of this research is to determine the factors that cause households 

to experience Long Distance Relationships (LDR) and the implications for 

household harmony from a family psychology perspective for couples in Caracas 

Village, Cilimus District, Kuningan Regency. This research was written using a 

qualitative method with data collection using interviews. 

The research results show that first, the factors behind husband and wife's 

Long Distance Relationship (LDR) are work, education and residence abroad. 

Second, there are positive and negative implications for married couples 

undergoing a Long Distance Relationship (LDR) for household harmony when 

viewed from a family psychology perspective. The fact that they are far apart from 

their partner can lead to low satisfaction in their relationship which can cause the 

couple to experience stress, be less effective in carrying out problem solving 

strategies and a decrease in trust in the partner so that the potential for conflict is 

very large. However, success in undergoing a Long Distance Relationship (LDR) 

is also likely to occur, due to the support between partners, maintaining mutual 

commitment, a sense of trust and open communication between partners so that 

this will make the relationship happier. 

Keywords: Long Distance Relationship (LDR), Harmony, Household, Family 

Psychological. 
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لخص م  ال

 

"الآذار المتدحتث على غلاكث المسافث الطييلة ةين الزوج والزوسث على المنظير  ,٢٠٩٨٩٥١٩٩٥فيتديا نير فيزيث, 

 .٢٥٩٥النفسي لليئام الأسري)دراسث حالة في كريث كاراكاس، منطلث سيليميس، ملاطػث كينينشان(", 

ريق المسافث الجسديث وتجػل من غلاكث المسافث الطييلة هي غلاكث يخم فيىا فصل الضركاء غن ط

بشأن غرض الزواج لتكيين أسرة )أسرة( سػيدة وأةديث  1791لسنث  1من اللانين ركم  1المسخطيل الللاء. في المادة 

حليم على الإيمان ةالله حػالى، حم حيضيص أنه لىذا السبب يحخاج الزوج والزوسث إلى مساعدة ويكمل كل منىما الآخر 

فرد من حطيير شخصيخه للمساعدة وتحليق الرخاء الروحي والمادي. وفي وذه الػمليث، يمكن لذلك أن يخمكن كل 

تحليق وذه الأوداف بشكل سيد ةفضل الالتذام والحميميث والخياصل السلس. ومع ذلك، في الياكع، في وذه الحالة، 

تذوسين الذين حرةطىم غلاكات غالبًا ما تحدث الفشيات بسبب عدم تحليق الأوداف الزوسيث التي يػاني منىا الم

طييلة المدى في كريث كاراكاس، منطلث سيليميس، ملاطػث كينينشان. وذلك لأن وناك آذارًا إيجاةيث وسلبيث على 

المتذوجين الذين حرةطىم غلاكث طييلة المدى على الانسشام الأسري. ومن ونا ظىرت المشكلة الأساسيث التي هي 

 ودف وذا البطد.

البطد وي تحديد الػيامل التي تجػل الأسر حػيش غلاكات ةػيدة المدى وحأذيداحىا على الىدف من وذا 

الانسشام الأسري من منظير علم النفس الأسري للأزواج في كريث كاراكاس، منطلث سيليميس، ملاطػث 

 كينينشان. حمج كخاةث وذا البطد ةاسخخدام المنىز النيعي مع جمع البيانات ةاسخخدام الملاةلات.

حظىر نتائز البطد أن الػيامل الكامنث وراء غلاكث المسافث الطييلة ةين الزوج والزوسث هي الػمل 

والخػليم والإكامث في الخارج. ذانيًا، وناك آذار إيجاةيث وسلبيث للأزواج الذين يمرون ةػلاكث ةػيدة المدى على 

ن ضليلث كينهم ةػيدين غن شريكىم يمكن أن الانسشام الأسري غند النظر إليىا من منظير علم النفس الػائلي. إ

حؤدي إلى انخفاض الرضا في غلاكخىم مما كد يتسبب في حػرض الزوجين للخيحر، ويكينان أكل فػاليث في حنفيذ 

استداحيشيات حل المشكلات وانخفاض الرلث في الضريك، مما يؤدي إلى اضخمال نشيب صراع. كتيدة جدا. ومع 

يحدث النشاح في خيض غلاكث ةػيدة المدى، وذلك بسبب الدغم ةين الضركاء والحفاظ  ذلك، من المطخمل أيضًا أن

 على الالتذام المتتادل والشػير ةالرلث والخياصل المفخيح ةين الضركاء بحيد يجػل ذلك الػلاكث أكثد سػادة.

الػلاكث ةػيدة المدى، الانسشام، الأسرة، علم نفس الأسرة. :الكلمات المفخاضيث  
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MOTTO 

 

 “Ketika aku melibatkan Allah dalam semua rencana dan impianku, dengan penuh 

keikhlasan dan keyakinan, aku percaya tidak ada yang tidak mungkin untuk 

diraih” 

 

“Only you can change your life. Nobody else can do it for you” 

 

“Orang lain gak akan bisa paham struggel dan masa sulitnya kita, yang mereka 

ingin tahu hanya bagian succes stories nya. Berjuanglah untuk diri sendiri 

walaupun gak ada yang tepuk tangan. Kelak diri kita dimasa depan akan sangat 

bangga dengan apa yang kita perjuangkan hari ini” 
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PEDOMAN TRANSLITERASI ARAB-LATIN 

 

Pedoman transliterasi yang dipakai dalam penulisan skripsi didasarkan 

pada Keputusan Bersama Menteri Agama dan Menteri Pendidikan dan 

Kebudayaan RI Nomor 158/1987 dan 0543 b/U/1987 tanggal 22 Januari 1988. 

Pedoman transliterasi tersebut adalah : 

1. Konsonan  

Fenom konsonan bahasa Arab yang dalam sistem tulisan Arab 

dilambangkan dengan huruf, sedangkan dalam transliterasi ini sebagian 

dilambangkan dengan tanda dan sebagian lagi dilambangkan dengan huruf 

serta tanda sekaligus. Daftar huruf Arab dan transliterasinya dengan huruf 

latin adalah sebagai berikut : 

Huruf Arab Nama Huruf Latin Nama 

 Alif أ
Tidak 

dilambangkan 
Tidak dilambangkan 

 Ba B Be ب

 Ta T Te ت

 Ṡa Ṡ Es (dengan titik di atas) ث

 Jim J Je ج

 Ḥa Ḥ Ha (dengan titik di bawah) ح

 Kha Kh ka dan ha خ

 Dal D De د

 Żal Ż Zet (dengan titik di atas) ذ

 Ra R Er ر

 Zai Z Zet ز

 Sin S Es س
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 Syin Sy Es dan Ye ش

 Ṣad Ṣ Es (dengan titik di bawah) ص

 Ḍad Ḍ De (dengan titik di bawah) ض

 Ṭa Ṭ Te (dengan titik di bawah) ط

 Ẓa Ẓ ظ
Zet (dengan titik di 

bawah) 

 ain -„ Koma terbalik (di atas)„ ع

 Gain G Ge غ

 Fa F Ef ف

 Qaf Q Ki ق

 Kaf K Ka ك

 Lam L El ل

 Mim M Em م

 Nun N En ن

 Wau W We و

 Ha H Ha ه

 Hamzah -„ Apostrof ء

 Ya Y Ye ي

 

2. Vokal 

Vokal bahasa Arab seperti vokal bahasa Indonesia terdiri dari vokal 

tunggal atau monoftong dan vokal rangkap atau diftong. 

a. Vokal Tunggal 

Vokal tunggal bahasa Arab yang lambangnya berupa tanda atau 

harakat, transliterasinya sebagai berikut :  
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Huruf Arab Nama Huruf Latin 

 Fathah A ـَ

 Kasrah I ـِ

 Dammah U ـُ

 

b. Vokal Rangkap 

Vokal rangkap bahasa Arab yang lambangnya berupa gabungan 

antara harakat dan huruf, transliterasinya berupa gabungan huruf sebagai 

berikut : 

Huruf Arab Nama Huruf Latin Nama 

 Fathah dan Ya Ai A dan I ..  ´َ  .  ي̊

َ  . ˚و ´ .. Fathah dan Wau Au A dan U 

 

Contoh:  

No Kata Bahasa Arab Transliterasi 

1.         Kataba 

2.         Fa‟ala 

3.         Kaifa 

 

c. Maddah 

Maddah atau vokal panjang yang lambangnya berupa harakat dan 

huruf, transliterasinya berupa huruf dan tanda sebagai berikut: 

Huruf Arab Nama Huruf Latin Keterangan 

 ..     .    ...ى
Fathah dan Alif 

atau Ya 
Ā A dan garis di atas 
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 Kasrah dan Ya Ī I dan garis di atas . .    .ى

 . .    .و
Dammah dan 

Wau 
Ū U dan garis di atas 

 

Contoh: 

No Kata Bahasa Arab Transliterasi 

1.        Qāla 

2.         Qīla 

3.           Yaqūlu 

 

d. Ta‟ Marbutah 

Transliterasi untuk ta‟ marbutah ada dua, yaitu: 

1) Ta‟ marbutah hidup atau yang mendapat harakat fathah, kasrah, dan 

dammah, transliterasinya adalah “t”. 

2) Ta‟ marbutah mati atau yang mendapat harakat sukun, transliterasinya 

adalah “h”. 

Kalau pada kata terakhir dengan ta‟ marbutah diikuti oleh kata yang 

menggunakan kata sandang al serta bacaan kedua kata itu terpisah, maka 

ta‟marbutah itu ditransliterasikan dengan “h”. 

Contoh: 

No Kata Bahasa Arab Transliterasi 

1.                      raudah al-atfāl/raudahtul atfāl 

2.                               al-madīnah al-munawwarah 

3.           Talhah 
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e. Syaddah (Tasydid) 

Syaddah atau tasydid yang dalam tulisan Arab dilambangkan 

dengan sebuah tanda, tanda syaddah atau tanda tasydid ditransliterasikan 

dengan huruf, yaitu huruf yang sama dengan huruf yang diberi tanda 

syaddah itu. 

Contoh: 

No Kata Bahasa Arab Transliterasi 

1.         Nazzala 

2.         al-birr 

 

f. Kata Sandang 

Kata sandang dalam sistem tulisan Arab dilambangkan dengan 

huruf, yaitu ال, namun dalam transliterasi ini kata sandang itu dibedakan 

atas: 

1) Kata sandang yang diikuti huruf syamsiyah 

Kata sandang yang diikuti oleh huruf syamsiyah 

ditransliterasikan sesuai dengan bunyinya, yaitu huruf “l” diganti 

dengan huruf yang langsung mengikuti kata sandang itu. 

2) Kata sandang yang diikuti huruf qamariyah 

Kata sandang yang diikuti oleh huruf qamariyah 

ditransliterasikan dengan sesuai dengan aturan yang digariskan di 

depan dan sesuai dengan bunyinya. Baik diikuti oleh huruf syamsiyah 

maupun qamariyah, kata sandang ditulis terpisah dari kata yang 

mengikuti dan dihubungkan dengan tanpa sempang. 
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Contoh: 

No Kata Bahasa Arab Transliterasi 

1.           ar-rajulu 

2.            al-qalamu 

3.           asy-syamsu 

 

g. Hamzah  

 Hamzah ditransliterasikan sebagai apostrof. Namun hal itu hanya 

berlaku bagi hamzah yang terletak di tengah dan di akhir kata. 

Sementara hamzah yang terletak di awal kata dilambangkan, karena dalam 

tulisan Arab berupa alif. 

 Contoh: 

No Kata Bahasa Arab Transliterasi 

1.            ta‟khużu 

2.          syai‟un 

  

h. Penulisan Kata 

 Pada dasarnya setiap kata, baik fail, isim maupun huruf ditulis 

terpisah. Hanya kata-kata tertentu yang penulisannya dengan huruf Arab 

sudah lazim dirangkaikan dengan kata lain karena ada huruf atau harkat 

yang dihilangkan, maka penulisan kata tersebut dirangkaikan juga dengan 

kata lain yang mengikutinya.  
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 Contoh: 

No Kata Bahasa Arab Transliterasi 

1.                                          
Wa innallāha lahuwa khair ar-

Rāziqīn 

2.                           
           Bismillāhi majrehā wa mursāhā 

     

i. Huruf Kapital 

 Meskipun dalam sistem tulisan Arab huruf kapital tidak dikenal, 

dalam transliterasi ini huruf tersebut digunakan juga. Penggunaan huruf 

kapital seperti apa yang berlaku dalam EYD, di antaranya: huruf kapital 

digunakan untuk menuliskan huruf awal nama diri dan permulaan kalimat. 

Bilamana nama diri itu didahului oleh kata sandang, maka yang ditulis 

dengan huruf kapital tetap huruf awal nama diri tersebut, bukan huruf 

awal kata sandangnya. 

 Contoh: 

No Kata Bahasa Arab Transliterasi 

1.                                   Alhamdu lillāhi rabbi al-`ālamīn 

2.                       Ar-rahmānir rahīm 

 Penggunaan huruf awal kapital untuk Allah hanya berlaku bila dalam 

tulisan Arabnya memang lengkap demikian dan kalau penulisan itu 

disatukan dengan kata lain sehingga ada huruf atau harakat yang 

dihilangkan, huruf kapital tidak dipergunakan. 
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 Contoh: 

No Kata Bahasa Arab Transliterasi 

1.                       Allaāhu gafūrun rahīm 

2.                          Lillāhi al-amru jamī`an 

 

j. Tajwid 

 Bagi mereka yang menginginkan kefasihan dalam bacaan, 

pedoman transliterasi ini merupakan bagian yang tak terpisahkan dengan 

Ilmu Tajwid. Karena itu peresmian pedoman transliterasi ini perlu disertai 

dengan pedoman tajwid. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


